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i \ l | \ H e r m a n Zensuri poolest lubatud. Nii.i8, 16. Juunil 1875. 

Eeskõne. 
H &Ä 3£>8< 

Olen tahwud selle raamatukese läbi ulcie koolidele ja lauljatele 
laulmises abiks olla. Kas seda abi aga ka nii hää meelega 
wastu wõetakse, kni mina seda pakun, ei tea ma mitte. 

Laulmoiisid, mis „Koori ja Kooli Kannel" toob, on kõik maailma-
kuulsate nicistritc (komponistide) tehtud, nagn: Weber, Mozart, Frech, 
Gersbach, Rolle ja palju teisi. Edaspidi saan nia selle raamatu 
wiimses andes neist igast ühest lühidelt teadust andma, kus ja millal 
nad on elainid ja kes ja niis nad on oliiud. Öaiilud on wiimane 
kui üks kerged ja iga ühe kohta arwatud, kel wähegi lauluhäält ou. 

Sõnadest ou Nr. 3, 4, 7, 11 ,14 ,15 , 28, 40 ja 43 teadmata meist 
rite tehtud, Nr. 5, 20, 26, 30, 32, 36, 37, 41. 47, 49, 50 ja 54 
ou mitmest mehest Eesti keelde seatud, kelle uimed laulude all seisawad, 
Nr. 6, 12, 19, 23, 24, 31, 33, 34, 35, 38, 42, 44, 46, 48, 
51, 52 ja 53 olen nuua Saksa keelest Eesti keelde seadnud, ja wiiulaks 
Nr. 2, 8, 9, 10. 13, 16, 17, 18, 21, 22, 25, 27, 29, 39; 1, 55, 
ou minu müa südamest wälja tuluiid. Nii hästi esimesed kui teised ou 
juba rahwa seas olrnid ja on selle pärast tuttawad ja kuulsad, aga 
kolmandad ja neljandad astuwad alles cshucst korda lauljate silma 
ette ja ei tea mitte, mis ueid ootab, kas kiitus wõi laiüls. Palun 
üksnes, ueid mitte suurte kunfttööde nwcdnga moeta, mille tarwis 
nad mitte ei ole arwatnd, sest et uad wiisi järele passitud lihtlabaste 
sõnadega salmikud peawad olema. 

Sina aga kandlikene, miiie ja leia sõprn Eesti koolides ja ina-
jades! Issand õnnistagu siud so tee pääl! Seda soowib sulle so 

Wüljaanäja. 
1. Septembril 1870. 



Negisln laulude tuuum järele. 

Esimene jagu. 

P ü h a d e l a n l n d . 
Lehe külg 

a) Kristuse tulemiseks Nr. 1 - 2 1 
1')chIõulu ajaks Nr. 3 - 6 3 
c) Uueks aastaks Nr. 7 - 9 . . . 7 
<1) Kolmekuninga päewaks Nr. 

10—11 10 
e) Kannatamise ajaks Nr. 12- 14 12 
f) Ülestõusmise pühadeks Nr. 15 

— 19 15 
g) Kristuse taewaminemiseks Nr. 

18-19 19 
h) NelipnHiks Nr. 20—21 20 

Teine jagu. 
Muud'waimulikud laulud. 

Lehclülg 

a) Kiituse laulud Nr. 2 2 - 2 5 . 23 
d) Palwe laulud Nr. 2 6 - 2 9 . . 26 
c) Mõnesugused laulud Nr.30- 36 29 

Kolmas jagu. 

A e a l i k u d l a u l u d . 
a) Isamaa laulud Nr. 3 7 - 4 0 . 37 
b) Sõja laulud Nr. 41 — 43 . . 41 
c) Jumalagajätmise laulud Nr. 

43—46 44 
d) Hommiku laulud Nr. 47- 49 46 
6) Ohtu laulud Nr. 5 0 - 52. . . 48 
f) Mõnesugused laulud Nr.5 3 - 5 5 00 



Register lnhtkorra.jlirele. 
(Nimed llllmrites tähendawad mehi, 

Lehe lülg 

A u andkem Jumalale 26 

Halleluja! Mo Jeesus läheb... 19 
Halleluja! Nüüd Kristus tõusn. 17 
Hosianna! :,: laulame 3 
Jeesus Krist, haua seest 16 
Jeesus, mo Issand, kes Sa 19 
Ieesu hääl:,: meid taewast.... 29 
Jää Jumalaga, isamaa (August 

Disselhof) 44 
Jo hüüdwad õhtu kellad (Niklas 

Müller) 50 
Issandat kiitke, kõik paganad... 25 
Issand oh kaitse ja õnnista keisrit 27 
Isamaale koju minna (Magenau) 31 
Jumal oma wäe sees (Ambrosius 

Mailandi piiskop) 24 
Jumalaga! 52 
Koidu walge on jo selge (Wilhelm 

Hauff) 43 
Kõikidel' üht rohtu (Dr. Gottfr. 

Wilh. Fick) 34 
Kolm tarka kaugelt tulewad 10 
Kõrges taewas, maa pääl waewas 

lKlopstock) 35 
Kuis julgen maha heita 48 
Laia ilma pääl risti rahwa hääl 5 
Laulge nüüd :,: Oh laulge 7 
Ma tst'ftn armsas rahus (Iusti-

nus Kerner) 50 
Marja taewast kõrgest 35 
Metsas seisis maasikas (Volfgang 

von Oöthe) . . 51 
Miks on ilmas palju? (Christian 

Adolf Owerbeck) 33 
Need targad kaugelt tulewad... 11 
Neil karjastel wäljal 4 

kes laulu souad Saksakeeles on teinud.) 
Lehe lülss 

Nüüd Cesti wennad rõõmuga 
(Matthias Claudius) 40 

Nüüd Jumalaga majake 44 
Nüüd kiitkem rõõmsast' 8 
Nüüd wälja, mo sõbrad (A.Meth-

fesstl) 41 

Oh armas Issand Jeesus 13 
Oh päew nii must ja jäle 12 
Oh Püha Waim, et tule (Dr. M. 

Luther) 20 
Oh Sa rahu andja 21 
Oh wauks Ieesu surma nägu . . 14 
Oh tõuske, lapsed, ülesse (Des 

Kuabeu Wunderhorn) 46 
Oh tõuske üles, sõbrad (Mar v. 

Schenkeudors) 42 
Oh tõstkem oma hääle 23 
Oma armastust mull' S i n a . . . . ' 28 

Päew tõuseb, tõuske inimesed . . 47 
Päästa meid, Issand 27 
Priius, kallis anne 39 
Püha öö, õnnistud öö! 6 
Sa, paganate ootus, oh 2 
Söö terwises ja ela (Ioh. Heinr. 

Voh) 30 
Sull' olen end annud (Hans 

Ferdinand Mahmanu) 38 
Tähed selged, armsad (Stier) . . . 49 
Täna tõusnud Jeesus Krist 15 
Täna olen ma siin weel (Her-

mann von Kamp) 45 
Tehke need wärawad 1 

Üks aast' on jälle 10 
Waat' päike ka (Pius A. Wolff) 46 
Waigistage kõne kõmu 37 
Wõta Sa ! armas Jeesus 26 



Ejnuene jagu. Pühade laulud. 

») Kristuse tulemiseks. 

J. Tehke need wärawad lahti. 
iMiinjHit. O. Hürschrlmllnn, 

Endine Pöltscuna öpetnja. 

lln-aks, wä-ra-wad lah-ti, uk-scd koik lai-aks, wä-ra-wad lah-ti, 

(Koori» \a Kooli laiilitt) 1 
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S, So wastu mina tõttan, 
So pool»: tõstan Tiieo; 
Sind mina wastu wõtan, 
Kui oma Kunülgat. 

4. M o südamesse tale 
Ja wõta aset sääl; 
Mul l ' Juhatajaks ole 
Mo eluteede pääl! 

5. So auuks Hoosianna 
Ma hüüan, Jeesuke! — -
Mul l ' õiget usku anna, 
Mind saada taewasse! — 

b) Jõulu ajaks. 

3. Hoollssnna! 
Wöõnifaötc. _____ Hau? GtUkH Migeli. 
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2. Halleluja t 
Halleluja laulame! 
Nüüd koik ristikogudused 
Andwad auu Jumalal', 
Et se ilma Ärapeastja 
Süudin'd meile Beetlemmac 

3. Hoostanna! 
Laulab suu ja süda mul, 
Tahab tänada, So armu 
Kiites laulda rõõmsast' nittib: 
Püha, püha, püha Jumal, 
Kiitust, täuu laulan Sull'. 

4. l e i l karjastel wäljal. 
Tasa ja annfn&tr. 
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H. G. Nigeli. 
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le - dam wälk. 

3. Jo kuumab koik loodus see pais-
tüse sees 

Ja äkitselt seisab ta karjaste ees. 
Ta ütleb: ..Miks kardate? - LSp'gu 

koik hirm! 
„Teil ' Kristus on sündind, oh waad'ke 

mis arm!" 

4. Ka ingliga nähakse pühade hulk, 
Mis Issandat kiidab, et appi meil' 

tuln'd: 
Au Jumalal' tõrges ja rahwal hää 

nr eel, 
Kes usub saab oigeks, ja rahu on 

sel. 

5. Laia ilma pääl. 
Joseph GcMach. 
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Maickcelde fciitrnub: 
KurenzsM. 

Tasa \a armsaste. 
Sopran. ,̂ 

6. Pühll öö. 
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Waimulik rahmanni!? Iillertaalist. 
(5<e häälega,) 
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1. Pu - ha 00! õnnistud öö! Hingab koik, walwa-wad Joosep, Maria 
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" II. Alto ehk I. Tenor. 
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Te-ma-le and-gem nüüd aun! 
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Parajalt. 
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e) U«eb's aastaks 

7. Laulge nüüd. 
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3, Laulge nüüd! :,: 
Koik paha jäägu 
Maha meitest wana aastaga 
Uueks saagu ineie meeled, 
Uneks sõnad, leod ka. 

4. Laulge nüüd! :,: 
Kõik lootus pangem 
Lapselikult Tema armu peäl'! 
Kes siin hakkab Tema niinel 
Lõpetab la Tema auuks. 

Parajalt. 

1 
Nüüd kiitgcm rõõmsast' Jumalat. 

Johann ©eofg Frech. 
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Rõõmuga. 
9. U s aasta jälle mööda. 

:£: £=q: 
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1. Ms aast'on M-lc mööda läin'd,meil'Iu-mal pal-ju hääd ka teind, et 
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2. Küll o - leks wõi-nud wl-la wist me pää-le mi-tu õn - ne-tust, kui 
3. Sest laul-gu see eest mei-e hääl au, kii - tust, tä-uu ik -ka pääl'sel' 
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Ta meid hoidnud kah - ju eest japäästnud tvi-ge hä da seest. 
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ci) Ko lmekuninga päewaks. 

10. Kolm tarka kaugelt. 
Parajalt. 
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kus sündin'd ja on ole-mas see 
kõik see l inn ka te - ma-ga ei 

4. Need targad aga ruttawad 
Ja Beilehemma tõttawad, 
Sää l leiawad na'd Ieesukest 
N i i alwas laudas sõime seest. 

5. Sää l kumardawad Teda n'ad, 
Kui oma Õnnistegijat, 
J a annawad T a l ' andisid, 
Kül l kulda, mir i , wiirukit. 

Iuu-da- rah-wa ku = n in - gas. 
üh - t i teu sest ar - wa - ta. 

6. E i nemad waata selle pääl', 
Et alwas laudas magab tääl, 
Waid rõõmustawad südamest 
Et nemad näewad Ieesukest. 

7. Oh minu hing, et kumarda 
Ka Teda suure rõõmuga: 
Ta on ka sinu Kuningas, 
Kes walmis on sind aitamas. 

Mitte wäga pilalt. 
11. Need targad kaugelt. 

EE 3 :s±z:c±: ~zs~ :sd: :=t 7 = h - Q -
I3ÄI 

=F F 3 ^ 

1. Neel» tar-gad kau-gelt tu - le -wad, Sind,Iee-sus ta - ga nõu-a-
2. Sääl rõõmsaks lä-häb nen-de meel ja rõõmsast'lau-lab nen-de 

al 

S±e= :zst 
3=fc i-Ö-

- = J " -ä °~ -a—r 

*—>—s^—m-

w a d ; I e - r u - sa - lem-ma I s - s a ko 
keel; sääl o - ma an - ded lah-t i tee 

jEggffP^g :£=llö=* 

1" 

I X 

i jw—' 

da ei saa - nud 
wad ja ku - mar-



12 

i = t ü 

f •#• 1-2* 

-J 
- ^ 

S i - nust o - sa - wõi 
da - tes Sul-le too 

ta; waid Bei-le - hem on S i - nu 
wad; sääl tae - wa - koo - rid laul - si'd 

4 = 0 ^ H -=*• 4 +-J- V 
^ g=£g : p : 

£=± 

Ü ~ g ~ 

^ - C 5 -

koht, sääl paistab sel-gest' Si-nu täht. 
ka: „Auu Ju-ma-lal', Hal-le-lu - ja! 

i J J _J J ^ 

EE :R~ 

e) fiiamtatamiie ajaks. 
12. Oh päew nii must ja jäle. 

taluga ja pikka. Mitme häälele seadnud K. A . f>. 

*:—*-g— * - i ~ *—*—n—*-A 

1. Oh päew nit must ja ja - te, just kui üks pi - me öö! — Oh 
2. Eks o - le mei-e pa-tud,mis mustaks tee - wad sind: Sest 

f-F rr^wnr?? 
ar-mas-tus nii he-le kui paik', oh ar-mu töö! 
See on ä - ra - an-tud,kes ar - mas-tas nii mind. 

^ ^ 

AJiLlj 
£ -J: 

fefcž 
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3. Ta oma risti kannab 

Ni i urmfels peksetud: 
Ja siisgi patud annab 
Meil ' andeks — ja weel muud. 

5. Oh kallis, püha weri, 
Mis walatud mo eest: 
Oh Pese, armu meri, 
Mind puhtaks pattudest! 

4. Oh arm, kel pole otsa, 
Mis ilmub Jeesuses, 
Mis lautab oma käsa 
Weel ristist õnnistes. 

13. Wh armas Issand Jeesus. 

I 
alcdusega. 

Mhwamtt.?. 
Mitme häälele seadnud 

Ludwiq Ert .^^ 

^ E S S E : :1= ¥ 3=t -0— 

r t: f-r-# * r | I I ' ^ 
1. Oh ar-mas Is-sand Iee - sus, kuis su - rid Gol-ga - tal! nii 
2. Sind wä-ga rängast'löö - di ja ä - ra - nae-re - t i ; pur-

S I I K S I \ J~. •#• 

PI^==B3_5E3= K-N^ : £ — * : 

f=f= 
3. Ja siis-gi mit-te 

:gzzzjz===x=z=j= 

se - da ei maks-nud kät-te S a , 

v 

mf 
mis 

31*= •*- f 

" ^ W 
1=5" T i r v T 6 i r i 

wa- ga suu-res wa 
pu-r i mantel too-

lus 
di, 

mo pa-tu koorma all. Mind tahtsid lu-
So üm-ber pan-di see, ja krooni ki 

^ i 

nas-
-bu-

^ ^ 

£ M a 
r nr -tr 

Sull'nadte - gi'd ha- da, waid wot-sid kan-nat'da. Sest o -led saa-nud 

± = * z z t 
3 :± Ei? • ^ - n * 

r\ f 7+ CTT 
ta - da ja õn-
wit - sust So pä-

V 
nis 
ha 

# Hf -f-. •«• ^ > 

Tfr—# * ' - # Ä -

-tust mull' saa - ta, oh ar-mas Iee 
pan-di wal - just': kõik se - da te 

! l j ? ^ ! . K , 

\> 
sus 
gi-

ni - me, mis a - la - ti teeb i 

ilu 
QEEQS 

mf 
me ja 

j ± ± * = t : 

is - tnd tae - was 
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t- -0-

XZtZti 

^ v - ^ - te 
y -0T- r j 3 f I " p f f - p f I "V I ^ 

Sa So kan-na - tu - se - ga, oh ar-mas Iee- sus Sa So 
wad, et Sind saaks naerda nad, kõik se - da te - gi-wad, et 

£ I. ^ ! 
o-—0 0 *-

£ 
3 ± 

* 
* 

Pi] -F-—^ :p: 

sääl nüüd Is-sa pa-ral käel, ja is - tud tae - was sääl nüüd 

t 
o. ~t> f r 
kan-na - tu - se * ga. 

Sind saaks naerda nad. 

MM Zn=C± 
fe 

Is-sa pa-ral käel. 

Pikalt ja igatsedes. 
14. Soowimine. 

Anberlen. 
f 

;b ž̂ J J—*=f «=» * 
-R—P- -0—J-. 

DI) wa-uks Iee-su sur - ma - nä-gu mo hin-ge 
Oh sei - saks Ta suur ar - mu te - au küll i - ga 

sis-se 
tUNd M0 

I 
! f 

Z^MsiM 
i - ga - nes! 
sil - ma ees! 

M 
^ r T - | — ^ 

Oh kuis wõin nüüd Tal ' tä - nu an - da?! 

^ I 
L._J -m- - ss - •*- - 2 — ••• 
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pp 

:± 
*=*=$ 0— :± :q^: 

tpE^cz?: 
* 

-MM- 1=5—0 
i 

y : 

Mo pat-tu - de eest su - ri Ta Mo sm - ma süüd T a 
< > i I I ! ! , , , , 

J=L Ä. J=L A ^t J. J J J 

r I 
2 j p 

mf 

* fe 
__<=L 

tf^zz*-_?*»t - t ^ h -
/'' 

fc ^W q-3: s&*=q afczf 3 — ^ 

^ 
j>p 

lillil 
T r 

wõt tis kan - da! Sest õnt-saks saa - da loo - dan ma! 

LJ: n 0 f*Š0-
f- H 

»» 
mf 

Oisladcö. 

-#— wm^r 
f = ^ m 
PP 

f) Ülestõusmise pühadeks 
15. Täna tõusnud Jeesus Krijt. 

Bernhard K le in . 

jfe| ±=fc "cä_ 
F • - W -*—•-

- » - — 0 — 0 -

Tä - na tõus-nud Iee-sus Krist suu-re wae-ga hau-a seest, 

* J J J L J J . ti-
h I V 4 *L I 

^ ~ - e=) 
-F-—(•-

§=g 
J l 

SE£ 

! r 

surm ei wõi-nud keel 
> ! , , , 

z\i: : p r 

da. 

£ _,*_ m 
J u - ma - la wä -e - ga 

_ j j Ö *_ • -m-
T a~r T-



rlHr -*t? 
^u 

& i : -»—fe 
r 

s M 

on Ta sm-ma wõit __*^ 

! A. J ! J J l J J 

nud, tae-wa lah-ti tei - nud. 

-»• d -*• •£• — — — 

£ 

W 
! > . 

Z 4^= 
s-i I 

=J=i=M=? r - » F-t-
» ? 

n r „ « a. <* < ^ . , « ' I S tõužnub, ii »K« tõusnud Jeesus Knst, 6=ln wmst j , fe Wu8 / ^ & , fe 

i i 
P& i^=g^^=ö 

J J J" 
- M ^ 

-J—i-t-
£E£P 

W » M 

tf 

d—o d=-i 
3 r—r 

i-^i 

- h = -

icfezz * = : 

i i - les tõusnud, ü - les tõus-nud au - u 
tõusnud! ü - les tõus - nud 

ga! 
a u - u - ga 

S^ BE 

J i j r3 J. Ü J r ^ J i I i 

Tugewaste. 
16. Jeesus Krijt Haua seeji. 

S = 0 -M =1= S 4—=-
r r~i" -# ^- r̂-

1. Iee - sus Krist Hau-a seest ü - les tõus-nud wa - ge-
2. P a - t u eest läks Ta tõest' kan-nat - li - kult sm - ma 

lapp 
ed ^ 

£ § E £ -0-P-0—M-
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¥ ^ •Jr: 
:Ö iS 

f 
l - V I 
was - te, lu - nas - tan'd meid i - ga - wes - te; le - pi-
sis - se. Nüüd on Te - ma saat - nud i - se la - oi 

m ^_o_ i M _ ^ ^ 
IM z:z:p: 

z g : -P—#-T r i- p p r p F" r* f -5-.^ 
i i i i ' i i - v • 

tan'd meid Is-sa - ga: Surm ei wõi meil'kah - ju te - ha, ku-rat 
o -- ma tõusmi - se mei-le I s - sa las - te õi - gust,ja on 

Pi=£ t i.-^i.-.-J-
•PEEEEEEE i s t 

t= 3 0 J^ i •u 
1 

-# -4—*- - * 1-# 
> i> 

fT^ngTT -«—*- ^ iiippl 

pi 

" r 
jääb ka mei - test ma-ha : ä - ra wõi-de - tud on ta. 
o - ma ar - mu - täi - ust i l - mu -tan'd meil' hel-des - te. 

i= 
^ £ m Ard* 

:s: 1 

Elawalt. 

fc 
7J? f 

Ü ^ BE 

17. galMuja! 
Lnise Neichard. 

Segakoorile K. A. H. 

f"f 
*=fc=t=Lfi=E=£=fc«3 5 7" 

1 
1. Hal-le - lu-ja! Nüüd Kristus tõusnud ü - les ja wõit-nud sur-ma 

Sest wõime ka kõikis-tu-da Tasu - les, kes mei-e rõõm ja 
2. Hal-le-lu-ja! NüüdIee-sustkii-da ke - nast', oh m i -nu hin-ge-

An-na ka sa Ta kät-te täi-est'en - nast, Ta arm on i - ga-

All 4111 j 1 .«=1. A Al 
UrT-s - P -

mf i 
(Koori- ja Kooli kannel) 
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1. kord 2. kord 

Iffil - f ^ -H i—S —F^-tf^*-!2-^!- —£-

"*—# 
H«—V 

4=> S=g 
rd=r=r 

ä - ra; 

ke - ne! 
wa-ra. Kui hau-ast ei o - leks wäl - ja Ta 

— we - ne. Siis ä - ra - tab Te - ma ü - less' ka 
! ! ! ! , ,_ I 

-4Ö-

^žzzfzzi 

^. .ci i _ d 

:=± 
d=fet 

öJL 4 J I I 

1. Kui hau - ast ei o - leks 
2. Si is ä - ra tab Te - ma 

1 

3=* S 
tuln'd, siis to si 
sind, kui kät - te 

:p—t£grpzzz^_i_*. ~-y ^M. 
-fi©-

ne 
on 

m^fR m _̂ _ 

Ju 
jõud 

mal 
nud 

'po 
Wii 

leks Ta 
ma - ne 

£ 

-#- I i 

= * »* i. 
wäl-ja Ta tuln'd. siis to 
ü-less'ka siud, kui kät 

l Ö I 

si - ue Ju - mal 
te on jõud - nud 

oln'd; 
tund, 

nüüd a - ga tõus-uud on Ta, sest Ta pääl' 
siis tae-was wõid Te-ma - ga e - la - da 

m 
:f= Idfc 

J A J ! d 

:p—£ n r f 1 1 
'po - leks Ta oln'd' 
wii - ma - ue tund, 

l u i 

sest Ta pääl' 
e - la - da. 

' 1 

loo - dan ka ma 
rõõm - sas - te sa. 
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Parajalt Ma ja südamelikult. 

fe 

g) Kristltse taewaminemifeks. 
18. Jeesus, mo Issand. 

Friedrich Ferdinand Flemming. 

4—4 
-ä # 1 =4=1= 

-SS—J 
:cs: 

0—z^j 

1. Vee-sus, mo Is-sand, kes Sa tae-wa läi-nud 
2. Kui Sa mul lõ-pe - ta-nudil-ma wae-wa, 

ja ka siin 
saa - da siis 

__ A 
mäs pal-ju wae-wa näi-nud. 
se ran-da mi -uu lae - wa; 

j J • J* J ' LJ 

O - le mo Saat - ja 
et wõiksin mi - na 

¥ 
3=-} 
Itl =P= 

^ q : £ 
JL 

- Ö -

V 

-Š4-4-
• * 

W 

ku-ni e - lu 
Si-nu juu - re 

_—\—9—>§, 

ot- sa 
tul-la 

r 
ni 
ka 

-P f*~J—£2> 
PgjJEEŽE^ 

t=$z 

e - lus ja 
tae - was-se 

! , J 

sur - mäs - gi. 
e - la - ma. 

1=1= 

SL_J=L • S - * 

J E £ i 

Mehiselt. 

L i * - ™ — • 

19. Halleluja! 
Ä 

r~t ^ r h M 

Hal - le - lu 
Ma õis - kan 

I 
ja! 
ka, 

^~€_ 
=t=±=± 

6« . / / 

G. J . Adam. 
I 1. tõrv 

Z-J-? fi- f-r 
1 

§fe 
- # i - £ J-

ftst 

I 

Iee-suslä-heb 
pä-rast o - ma 

i i 

tae-wa, 

4- •*• 

W 



20 

2. tord 

P j f c r f t 
* = * 

ma sin - na saan, kus ra - hu 

f , J ! , , j _ U 
t=H= 
:= * 

ma sin - na 

isrt 
:p>: 

^ « 
: e : 

on, 
! 

^ 

wae-wa 

I I 
A. JL 

saan, kus ra - hu on, mind 

i= 

ma sinna saan, kus ra-hu on, 

, J ! ! , ! I 

ma sin - na saan, kus ra-hu on, 

|Eg] 

V 
.-g_#_f—F M Ü :p?: 

J: 3 = t 
:p=r 

oo - - tab sääl see e - lu - kroon. 

l i i . J. Ä Ä . J - -®- J=L 

§3 *=F=f=E $z 

Parajalt. 

1 P ÖE 

li) Nelipnhiks. 
20. Oh püha Waim. 

1. Oh pü-ha Waim, et tu - le 
2. Süspa-ga - nad kõik tu - le 

K J j 

Sa, 
wad 

T^ |J ••• I |J IJ ? L J " ^ 

1. Oh pü-hll Waim,et tu - le, tu - le Sa, meid 
2. Siis pa-ga - nad koik tu - le-, tu - le - wao ja 

1. Oh pü-ha Waim,ct tu - le Sa, 
2. Siispa-ga -nad koik tu - le - wad, 

3EE 5 
J « J1 * « 

- i M — 

1. Oh pü-ha Waim, oh 
2. Siispa-ga-nad, siis 

pü-ha Waim, et tu - le Sa, 
pa-ga - nad kõik tu - le - wad 
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m 

täi-da 
tae-wa 
I , 

-» '"« -

\ ^ \ V 
ar - mu - tu - le - ga, et saaks So so - na kuu-lu - tud, So 
I s - sa kii - da - wad koik ü - hes u - sus rõõ-mu - ga: Hal-

_ . !. is I |s .sL * J 
£ 4 fc±=p=fc $ ^ -^v-

-J-

9' 

riik fee 
le - lu 
J ! 

la 
ja, 

l. 

bi kas - wa 
Hal - le - lu 

! -J J 

t~ £ 

tud. 
ja! 

J-
: j : : : 

Maa keeli feaduud Ä. <§, Milligeroäe. 

Pitka ja armsaste. 
P 

21. Püha Waim. 
Cäfar Malau. 

--*— 
r i r r ^ rr 
ra - hu aud-ja, ar-mas-tu-se taim, 
Po-jasttu-led wäl-ja wä-e - ga, 
tead jo se - da pa-rem weelkui ma, 
jõu-a pan-na wasta km-ja-le, 

! h J I I 

fiT-r 
ra - hu - mär-gi 
tröös-ti-jaks siis 
et on mi - nu 
seks muljõu-du 
L > i J 

1. Oh Sa 
Is-sast, 

2. Si - na 
Ei ta 

-JT—d~ 

^ & E 
-V g—r-

±=fc d F * 
^ 

:E£ :£: 
£_ mf 

m 
kand-ja, 
o - led 
sü - da 
an - na, 

J_ 

• * v -«** 

kal - lis pü-ha Waim! 
meil'ja kõi-gil' Sa. 
nõrk ja lange - ja. 
tu - ge-waks mind tee! 
J . h I , 

£ 1^3 

-

r c 
Toe-ta 
Kui maa 
Nõn-da 
Siis ma 

__] i__ 
—a-

W1 

I ' I 
meid siis ka, 
- i l - ma sees 
saa - da Sa 
jõu-an weel 

= * 
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£S? ̂  
-*-=_*-

_* M 
"£ 

lui jo lan-ge - ma 
kur-jast'tor-ma-tes 
mind mo e - lu - a'a, 
siin maail - ma pääl 

hak-kab meie loo-tus, tahab kustu - da. 
kiu-sa-tu-se tuu-led puhuwad mo ees. 
täi-da mi-nu sü-dani waimutu-le - ga! 
täi- ta, mis mind käs-sib tae-wa Issa hääl. 

K 
t*. ä 

*=P=£=f= 

S=L , — — 

r-p—r^z 

i h i 

ZM" &=£ '!— 

Pä 

1. O -le siis mo saat-ja, et ei lan-ge ma, mi-nu pää-le 
2. Siis wõinsur-ra mi-na rõõmsa mee-le - ga tae-wa sis - se 

\ K \ \ i ! i h i J I J- i * 
I » 1 ^iP. i_ • — H — F <>— 

e i = t t * 
i-*L 
0 

mf 

waat-ja ses ha - das S a ! 
min-na ja e - la - da. 
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Teine jagu. Muud Waimulikud laulud. 

ArmsaLte. 

a) Kiituse ja tänu laillud. 
22. Jumala arm. 

Haus Geora Nägcli. 

^-y-rf7 

ifc 

1. Oh tõst-kem o - ma hää-le ja laul-gem Iu-ma-la-le, kes 
2. Küll o - leks wõi-nud tul - la ja mei-le koormaks ol - la suur 

1 -1 ' ^ ! I ! J j j A j J ' :£] 
T_S:J J «>-. 40 — — d ^ d —*• 

._*_, 

£ 
S äi-* s 

-M-ZjT. 

f 

ifa=3=3=h=± 
t 

=t=rt r rö^5^5 -g—ff j 
£5* 

^ i f ä I | = i = * 

pal - ju hääd meil teeb; meid hoi - ab, kait-seb ik - ka, et 
wäe-sus, w i . l e t - s u s ; küll ku - rat meid wõiks neel-da, kui 

j »j j - / | ! -J J J -i j . . 
-*»-

f^f r #= 

i »M ~ S - # 

meile ei sün-ui wi - ga: koik h a - da mei-test möö-da laeb. 
Ta ei wõ-taks keel-da; sest Te-ma arm on ik - ka uus. 

>i d "*• 
d — — 

'f 
il 
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Paiajalt ja Ma . 

PP 
± H 

23. Imbrosmse Kiituse laul. 

f 
tytätx Nittcr. 

&H *—*- 1- -0—1-
4 es) 

#—, 
— 3 - ' " ^ 

"P" 

l. Ju - mal o 
Maa-ilm tu 

ma wa * e sees, 
mar-dab So ees, 

kii-tus Su l - le he - l i -
pa-neb i - meks S i -- uu 

_c± A. j=L i J. i 
^ BMHt 

4-
= £ V l » - ~ S 5 -

dfc 

PP ] i • \ fU 
2. Koik, mis wõib Sind kii - ta nüüd, rõõmsast' o - ma hää - le 

Kee - ru - pid ja see - ra - fid tee - ni - des So l i - gi 
3. Kris-tu - se a - post - l i - koor, proh-we-tid ja kõik need 

Laulwad: „ S i - na o - led suur, kõik peab sünd'-ma, mis Sa 

f I I 
=1 

v 
t =^S F=f 

d= ch 
B 

se - gu! 
te - gu. 

J i 
:E 

Ku - da o 

I J > 

l id a l - gu - sest, 

J I I I 
i . .ei. ± jrf. 

nõn - da 

M ^ MDV ^M £ 4 
:!:: 

tõstawad, 
ast'-wad. 
pii - had 
ta - had." 

Ing-lid laul' - wad ot - sa- ta: „Pü - ha 

Sul-le pu - had mart - rid ka laulawad 

V J: MMM 
jääd ka ga - west'. 

« 
ü J. 

=11 ^3S 
pii - ha pu - ha Sa. 
a - la, lõp - ma - ta!" 

4. Püha Issand Seebaot, Sinu 
päralt on kõik wägi; 

Hädas meil' Sa pakud kät, Sa, kes 
maad ja taewast tegi. 

Suur on Sinu auustus; — kõik on 
Sinu omandus. 

5. Kõigis ilmariikides kiitwad 
wäiksed Sind ja suured, 

Ristikoguduse sees laul'wad Sulle 
wanad, noored, 

Laul'wad Jeesusele tääl Dnu, kiitust 
ikka pääl'. 
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6. Laulwad Pühal' waimul' ka, kes 

meid wõtnud õpetada 
Tõe tee pääl kõndida, armu, õndsust 

kätte saada, 
Kes sääl Issa, Pojaga igawene, ot-

sata. 

7. Meie pääle halasta, õnnistuseks 
meile ole! 

Kaitse meid ja hoia Sa, hädas meile 
appi tule! 

Sinu pääle loodame, Sinult abi 
ootame. 

Nuttu ja tuliselt. 
24. Issandat kiitke! 

Wana kiriku wiis. 
Segakoorile 8« A. H. 

JL 
Ö fc—f- 3= rr 

i . 

2. 

I s - fan - dat kiit - ke kõik pa -
Laul-ge Täll ' rõõmsas - te i l -
Sest T e - ma lõp-ma- ta ha -
Ta hel - dus, to - st - dus ar -

i i j „ h v K i 

Mz 

ga 
m a : 
las -
mäs 

l> 

nad, anus-ta - mäs 
maad, tä - na-ge 
tus wa - lit-seb 
tus wõ - tab meid 

f^sf ¥ 
" H r -

O -»- I^d. 
i ^ 

^ 

Ä 

1 U 1 

ol - ge nüüd wah 
rah 
ü 
fül -

Te-da, oh 
ik - ka me 
a - la - ti 

J. J* J 

wad! 
wad! 
le, 
le, 

f-f 
- # • = - # — # -

Et Ta teid ä - ra wa-lit - sen'd, 

Ja kes-tab ku-ni i - ga-west', meil 

4 4 ^ (S- •*• - e * -

£ :p: 3 i p z 
±= 

* f e MZ -*—#- J ^ -W 
-Z 3d3 

-»—»—»-£=P= 
M — R — * 

W 
^ i }M- ± -»• J 

J. ä. ± £±±. ^ 
£ 

- Ä v 

ja tei-le pal - jn ar - mu ann'd küllo-ma Po - ja lä - bi. 
meilar-mustkin - gib õn - nis-tust, sestlaulgemHal - le - ln - ja ! 

m -t—0-

(ÄOOIV ja Kooli'lannel.) 
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Tafa. 
25 Ju andkem Jumalale. 

Mitme häälega Ludwig Erl. 

05 : ^ fcrte» «T-+—TŠ- 3 ± = Ä -K-
3 ^ JU< ,1 

t i H r k r r r - ^ 

šfe£ 

1. Au and-kemIu-ma-la - te, kes mei-e tu * ge • 
2. Oh wõt-ke et - te kii - ta siin Te - da kärm-sas 

h jy j ^ i j j j 
—tf—• 0-4-0—r T 

wus 
te ja 

P i^ 
± ü ^ W r «—#-j-

r T-ir 
too -ge tä - uu tal - le, sest suur Ta ar - mäs 
mit-te ae-ga wii - ta, waid laul-da ar - fas -

y : 
K 

• ^ 

r 
tus, 
te, 

stst 
waid 

m 
Ö M -M^ 

suur Ta ar - mäs - tus. 
laul-da arm-sas - te. 

j I 3. L 

b) Palwe laulud. 
36. Wõta Ja! armas Jeesus. 

H. G. Nägcli. 

1. Wö-ta Sa, ar - mäs Iee-sus, wõ-ta Sa ar-must mi-uu pal-wed 
2. On-nis-ta, kal - lis Täll, oh õn-nis-ta, o - ma wai-mu-ga mind 

ÄM^W 
J.JL ±.± j . ± J. -± St ä. A JL JL I I 

:j 
mf 
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a & 

kuul-da. ZaV So mee-le pä-rast ol-la, mis So laps nüüd pa-lub 
Wõi-a uu- e e - lu tee pääl W-a, et ma ik - ka e-nam 

« 
J 

T=T 
Ö 

- « — , — « » — < * — ^ — j * 
^. i . 4. ± •*• J-

Sind, wõ - ta 
teeks Si-nu 

ar-must kuulda mind. 
rõõmuks Si-nu auuks. 

JL JL 

mi 
J J J-

mf 

27. PäiiZta meid. (luti fc. 18 Imik.) 

Maakeelde seadnud M. Milberg. 

1. Päästa meid, Issand, 
Kõigest kiusatusest, 
Mis häda-orus meie pääle sattub! 
Las' oma pale walgust meile paistada! 

Hoia meid rahu sees! 

2. Issand, So päralt 
On kõik riik ja wägi, 
Ja Sina üksi wõid meid awitada, 
Waata siis armust meie pääle heldeste! 

Hoia meid rahu sees! 

Kamntz hikka ja südamest, 
f 1 1 1 

feE£: 

28. Palwe Keisri eest. 

*. 3= 
^ i—w- 3==F= 

~> Z=S=L 

Aleksis Lwowh. 

f=F 
Is-sand oh kait-se ja õn-nis-ta Keis-rit, et 0 - ma 

' Ü E £ 
j j . _ri J. 

rzf—r 
B UE s __ 
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=1: 11115 :i^-J-
•± 
JfZZJt. 

±1 
M o m 

«—;*_ r -fS>—# J - J - ^ — M ft-

ni-k i hääst'wa - l i t - seks! Waenlas-tel' eh-ma-tu-seks, i-sa-maa-le 

J i , i 
-<=!-

J. J* JftJ. i -^ j J 
, t f _ 0 0 'm | _ , F P-- * M-

S E : p_#-

I z2t=te=fc 

f: 
Jr^jfcpJ^ 
:p>z=£5: EE S ^ ^ 

Zn - neks: Ju - mal, keis - rit kait - se Sa! 

m R—R--,-H— R-
4 = f ^ 

-t~> -#• ^ 

P 

Oige pikalt. 

Sopran, PP 

fa 

39 Osasaamine Jeesusest. 
Karl Maria von Weber. 

(6c hälllcga,) 

p -r-Lg±5Efcg 
£Cr-p-

V - T ~ * «Tl 
d ^ 

slfe2fefe=E^ 
Alt I. 

1. O-ma crr-mas-tust mull' S i - n a la - se Waimu l ä - b i 
2. Kes wõib öel-da, tea - da saa-da, mis see on: So sis-se 

Alt II ehk Tenor I. 

± 
!> h ä ä 

~k M £Sf=Ö 
+0-0—0—0—0. 

* 
Tenor II. 

3. OH sa km-ge o 
8288 I. 

44 
le • mi - ne, kel - les üks-nes täi-eks 

m* 
i 

Bass II. 
jppl p/̂  
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3. tae - wa 
2. ar - mäs 
l . Ja Sind 

a=s± 
pp 

&4 
P3 i** 

* ä- 9—0—\-0-

min - na sü - da - mes - se, tal 
jää - da, u - sns S i - nu pä 

lis Iee * sus! \<x Sind 
ralt ol - la, ar - mäs-

N J L__i ^ ^ 
fcz^ 

1-*1 L-h—' - ^ ^ -»" 
saa - me, tee, et üks - kord Sind ka 

W -^ ! I I 1 I J 

£ 
•#-,* I — * _ 

näe - me, tae 

J _ J . 
wa 

m 0 * 

PP - ' • -

iii - gi sis - se 
tu - ses Sul-le 
maits-ta õi - ges 

lae - - me, 
tul - - - la, 
u - - - sus, 

•*• ^ W „ " ^ 
J»p 

St*=23=fe 
"n^i - * - » > -

i=fi 
*4 

matts 
tu -

ta 
ses 

?=ftf= * 

õ i - g e s u - fus, jah oi-ges u - sus! 
Sul-le tul - la, jah Sul-le tul - l a ! 

_JS * l i 

$C 
Ö 

rtt 

WW 
gi sis - se läe - me, jah tae-wa läe - me! 

_* ±2A 
£ 

PIV 
-0-i-

? 
m rj=t: 

T 

Armsaste. 
Solo. pp n * Sola. P 

c) Mõnesugused laulud. 
30. Iccsu hääl. 

P=£3=f 
— ^ Ä 

^ / ^ « < 3L ü « ^ » " ^ ^ 

H. G. Nägcli. 
^ "~ pp Solo. 

fiP« 
: f c = 

T i-r 

§3Ä=a 

1. Iee - su hääl, I ee -su hääl meid tae-wast hüü -ab ; kõi-ki 
2. Kuul-ge nüüd; kuul-ge nüüd Ta ü t - leb : „Tu-le, i - ni-

) * ' ^ J. i * I I ! • I h 

q p g 
Hola. 

- ^ 
Tutti. mf PP Solo. 
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fess 
Tutti. 

'• mf 

-4*—•• ^ Z W 
n d i 

g'. .JT 
mf 

"ff=0hfy=^T=^W^±^^=f 
tääl, lõi. li tääl Ta lut-su' püü-ab, les Ta 
me' i - ni-me' sa pruudils mul-le, en-nast 
A l'l'£ j j J J J 

m - gt 
siis ma 

poo-le 
an-nan 

*E5= i t W 
Tutti. 

i • # * — F 

ss: £ = £ 
m/^ 

M 
FP Hlalo. 

M ^ = 

^-p-r-p-r* 
hoi - ab, poo-le hoi-ab. 
sul - le, an-nan sul-le. 

§«= 
^ 4 J-J1 

J-J-
:p=t=|=^ 

3. Jeesus ka:,: meid tafyab saata, 
Pimedas:,: meid walgustada, 
Häda orus :,: awitada. :,: 

4. Ieesu arm :,: meil' armu annab, 
Et Ta meid:,; weel rüpes kannab 
Ning lõik patud :,: andeks annab.:,: 

5. Ieesu rist:,: on elulaewa, 
Mast ja tüür, :,: mis sõuab taewa, 
Kus ep ole:,: enam waewa. :,: 

6. Laulge nüüd:,: kõik Halleluja! 
Jeesusel', :,: kes Õnnetooja, 
Tuhat kord weel :,: Halleluja! :,: 

Maa keelde seadnud G. Meermnnn. 

Enam pikkamisi ja jõudsalt. 
3 1 . Sööma laul. 

Juh. Abraham Peeter Schütz. 

fcr=S3 £ f -F*-

m%35E 

f r ' ' ' ' ' ,! ; t r r r r f 
1. Söö ter-wi-ses ja e - la ja tõs- ta lau-lu - kõ - la see 
2. „See saagu!"Te-ma hüü-ab, siis st - gi-dust kõik l e i - a b : n i i 

r& 1 fs r i" J* j ' j >. d B 
3. Nii toi-dab lui üls e - ma ka se - da rah-wast Te - ma, mis 
4. Ta i - se waatab kor - gest säält nen-de käi-ku jär-gest'maa 
5. Oh laulge kii-tust Te-mal',sest Ta on hel-de I u - m a l , T a 
6. Oh ha-las-tu-ses waad'ke köig' waeste pääl'ja kat-ke ka 
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±=h=^=^ 
-rig- r S E 

W M W W ^ 
ir ^ ^ 

9 * ^ 

eest, mis tae-wa I s • sa ann'd; oh kiit-ke, wen-nad, Te - da, kes 
häs-i i põldkuiwil - j a - puu; ka aa-fadhal-jen-da - wad,et 

* $c £: 1 
e « lab kül-mal põh - ja - maal; uii häs-ti wil-ja - niit - jat, kui 
ilm on lah-ti Te - ma ees; kõik Te-ma lap-sed astuwad Ta 
arm on ä - ra rääkima - ta; kes 5n-nis-tab koik i l - ma ja 
nen-de lau-da hel - des - te; eks o - le ar«mu wa - est me 

m =s j-j^t =± d i 
3 = : £ -#*- rr -*—-#-

"=r 
mei-le kin-kind' se - da ja meid nii roh - kest' õn - nis - tan'd. 
loo-mad süü-a saa-wad, siis met ja pi i -ma sööb so suu. 

1111 , ii i h 
±. ±, m -0T-

lais-ka a - ja - wiit-jat sääl pal - mi-, l e i - w a - puu?de 
e t - te ja siis tõstawad häält ta - nuks tu - Hat kee-le 
saa-dab soo-ja, kül-ma ja päi-kest pais-ta la - feb 

kõik saan'dIssa kä - est, et hääd ka teis-tel' teek-si 

all. 
sees. 
ka. 
me. 

Tasa ja sügawalt. 
P 

3 2 . Isamaale. (Igaifus knoasfe.) 
Surma laul. H. G. Nägeli. 

M wH ^ ^ ^ f ¥ ^ 
1. J - sa - maa-le ko- ju min-na i - gat-seb mo wä-sin'd 
2. J - s a - ma-jas lei-an ra - hu, mis on i l - ma-rikk'-ma-

ifcifc 
11 

-#-£. -R- £ 
j=i SL I h 1 ! | v 

^tejztf^t*^ 
3. J - sa - maa-le tõt-tan mi - na km-jast i l -mast mi-ne-
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'Mm m 
i P i r i n p i r i >J* r v 

waim. Sääl ma lei-an täi-e - l i - kult rõõ-mu i l 
ta, kel-lest pü-had ing-lid laulwad o -ma kõr 

J h I I I h , ! ! 

Öi^? 

ma tuisoa-
ge lau-lu-

' ' # -#—?-:F -•F -*—*-

ma sin-na, kus need kuldsed tä-hed wä-ra - wa pääl hil-ja-

&£'" ^ ^ mf ^ m 
-R- iHr 

TtttzV-

Ptfel 

ta. J - sa - maa-le ko - ju min-na i - gat-seb mo wä-siu'd 
ga. I - s a - m a - - j a s lei-an xa - hu, mis on il - ma-rikk'-ma-
I ] I I | ! | I I I , , , I l 

_<=J sl ^ _ k - fcizcä-
* : F = F ± F 

wod. J - sa- maa-le tõi - tatt mi - na kur-jast il-mast mi - ne -

u W-
t pp 

JTES 
pp 

-0— -0-
l^—f-

f 
i - sa-maa-le ko-ju 

_* «L<=L_<=L 

R* ^ 
I 

waim. 

Ptt 

j a * j Mo wäsin'd waim ta i - gat-seb 

h I I I h I 

*=? PP 
f £ :£=£ 

ma. Mo wäsin'd:c. 
PP 

Ä 

z^iHt-

mm-na. 

sm 
Maa leelbe stadnud M, Hitterg. 



33. Troost. 
33 

Kaunis pilka. 

~&T}—-&—0-§z: 
3 = 3 : 

r—1~ 
I p—cd-

-ii—0-0—[ 

J . A. P. Schulz. 

..: -0-

r—! 
1. Mikson i l - mäs pal-ju sil-ma-pi-sa - t'io? ja nii mi-tu 

3feEE z r : i p i 

mf 
EE 

r̂ __-̂ _ :p: 

r 
2. Wõtkem ü - les tae-wa Pal-wes toetaba - ta! 
3. Gi wõi mei-e kan-da üks-nes õn-ne tääl; 
4. Sel on kau-nis Põ-li fur-ma-tun-nil weel, 
5. Kas me u - nest 'po-le ü - les är - gan'd jo? 

zzX: tz 
f 

O - ma las - te 
sest Ta wõ-tab 
kel- lel loo-tust 
E - lu ja ta 

wal-ju sa - la - kaeb-tust nüüd? Kui sa mu-rest su - red 

c^ l—. = & ^ , 

mf T • • * - : p 

- f iB 

wäe-wa ei tõest' ta - ha Ta. 
pan-na õn - ne - tust mei pääl'; 
o - l i I s - sa ar - mu pääl'; 
wa - lu kes - tab ü - he «13; 

mf 
Lah - kel mee-lel näi - tab 
pöör-gem Te-ma poo-le, 
ei sell' i l - ma e - lu 
laeb see öö siis möö-da, 

ons see me-he meel? Löö-gem ma-ha mu-red! kõik saab he-aks weel. 

&$=P 
± A Ä. 

-r •——s~ 

JZL t: 

"es—cd-r-*1—a1" 
i^zijzp—__^: g— 

, 4 - d : 

4-^—j 
sul-le rõõ-mu Ta. Kõi-ki Te-ma täi-dab õn-nis-tu-se - ga. 
Ta kõik pa-ran-dab; andkem end Ta hoo-le, küll siis a - b i saab. 
pa-la-wusttõest'tee, kes siin o - ma wa-lu kae-bab Iee-su-le. 
ja meil'tõu-seb paik', siis on mei-e hä-da n-kist'lõp-nud köik. 

(Koori, ja Koolilinnel.) 5 
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Rahuliste. 
34. Imeline rohi. 

Satisa rafjroaunts. 
S5p=£l 

W -•->—*- 5 - N — g > ^ S *-*—*-
J T ^ ! 

1. Koi-ki- del 
2. J - gal a -

üht roh-tu ta-han näi-da- ta, see wõib ter - wist 
jal kii - da Is-sa hel-dust nüüd: ,M i - l e t - su - ses 

f tr rf 
-0—0-*?-

M^ V :Ö 

lel o - saks ta; 
mäs-tu - sel süüd, 

3EE3EÖ5§| 

M 

I I I 

lei - da, kel 
'po - le ar 

J. 
* £ 

„ u - su - ai - as" saa-dll 
mis ta an - nab kan-da, 

-0' 0--, 

i I J. J ftJj M ^ Ä ^ Z 
I k ' 
on see üks 
wa- ja on 

U 
1* 

nes tääl, 
see koorm, 

ait?—,?—»'-
^ i j ^ j. 

ni - me - tan nüüd te -ba^ 
et me wõik-sim' öel-da^ 

I :x iix 
?#=E =*= 

lö=^=fc=p £ Ö 

ST 

5 

± = j » * : 

7=7 
s 

„Loo-da Iee 
„ S m m ei o -

f H 
su pääl'!" 
le surm!" 

% 

I 
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Parajalt. 
35. Issa heldus. 

,mf 

Friedrich Silcher. 
Mitme häälele seadnud K. 2 

Ö£ y>—+ 
- f T 

| \T\ I f J 1 f LJ ' I 
33 

•m 

1. Ma-ha tae-wastkõr - gest, kus kõik ing-lid tääl, waa-tab Iu-mal 

i * J i i :J, J. 
ÜEEE iv—fc 

f 
: p = q = : r #—5» F2-

1—T 
££ 

rof 
2. Te-ma palwed kuu - leb päe-wal ning ka ööl ja täll' ap 
3. J - s a käest tall an - nab lei-ba i - ga päe', te-da käe 

-p i 
pääl 

£ üta tt 
-0-4 0- m r r r r W 

jar - gest', i - ga lap-se pääl'. 

I K l • , . , 

3 $= ^ f = f = F fc£ 
tu - leb ik - ka te - ma teel. 
kan-nab, kui on hä-da käe'. 

36. iks waimulik kewade laul. 
Rõõmsaste. H. G. Nägeli. 

- P 

fr-f-T I f p ( r f I- I P f p f 
1. Kõr-ges tae-was maa pääl waewas saadab meid So silm; an-nab a - bi, 
2. Si-na Loo-ja, E - lu - too-ja la-sed tõus-ta maast mi-tu tu-Hat 
3. Oh mis e - lu, oh mis i - lu Issand saatnud nüüd!Kä-gu ku-kub, 

f j "^ i J. 1 Jt rtJ i J J. h J f J j 
9 4 •-f-*—5—1«—p- D W ^ 



lee - lab hä - Di, wiib meid ha - da - o - rust la - bi. TÜl) - ja 
kõrt ja lil - le. Loo-mad and-wad t ä - n u Sul-le o - - ma 
l in -nud hüüdwad, i - ni - me - sed ja - rel' püüdwad:Suur on 

9- X-
\<k 

t=t 
S. g . 

B̂_ 

i 
^ 

3=!: 

D = = ? = 

min-gu see 
kal-li e 
Si-nu au 

maa - ilm! 
lu eest. 
ja hüüd. 

JL JL 1 ± 
:q_p=>: 

ff 
Maa keelde seadnud G. Keermann. 
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Kolmas jagu. Ajalikud laulud. 

Tugewalt. 

a) Isamaa laulud. 
37. Pühandns. 

Saftfa raljroarous. 
Mitme häälele seadnud Lndw. Grk. 

-pi—N-n £ 
Zf 

t 
to - stst lau-lu 
lau - tu kõ - la-

f=5 •S- f f " V 

1. Wai 
2. Mei^ 

gis - ta - ge kõ - ne kõ - mu, kuul-ge 
e arm-sal' i - sa - maa-le lau-sa 

9*3=£ 
• * — « - A 3=£ 

=f==l= ^ 

f 
3. PU HU 

£ 

- se meid ü - l i ar - mäs, lk - ka hoid-ma Ces-ti 

Üksikud. ! , 
i v gL 

:s=t 
-M ' g=E 

> 

W^G 
nüüd! 
ge: 

M 

Kuulge, svb - rad, to - e so - nu, 
J - sa - maa, sa, hel-be, pu-ha, 

f-F-F*f 
me - hed, tõ-e 
kuu-le meie 
! h i i 

äi ä. ä ä. 

E H S 
£: 

meelt, 
55: 

hoid-ma wa-ba - du-se i - du, 

PU: 

1—Jr-
lau-lu 
pal-we 

I h 
äi Ä 

H—l J. Koor 

:ü: 

pa - ran-da-ma 

laulab teist kõrda. ^ 

_f=>_ mm 
mo 
i -

I 

mu, 
ha, 

kõ - la was - tu 
meid sa hoid - jaks 

koo -
pu -

n 
hit 
i. 

hüüd! 
st! 

Ees-ti p i -du, ko - su - ta - ma Ces - t i keelt. 
^ 



4. Löögem, tännab, käed kokku, 
Tõstkem silmad taewa pool': 
Isamaa, sind armastada, 
Eesti elu ülendada 
Olgu ikka meie hool. 

5. Kaugele, sa hääl ka kõla 
Üle kõige isamaa, 
Arata kõik Eesti sugu 
Kuulma meie laulu lugu, 
Igaühte ärata. Dr_ š l fc(>c> 

Südamest, 

ii mf 

38. Iuli ' olen eno annud. Rahwawiig. 
Mitme häälele seadnud L. Grk. 

:BE^ 3: 
T=iid=i j ; 

s .- f^\~0 O 0- 0— 

T^ H~rr 
1. Su l l ' o - len end an--nud suu, sü - da- me-ga, sind tk - ka mce-les 
2. Mo sü - da täist tru-ust, ta hoi-ab so pool', oh maa täis lah-ket 

_£=L J . A 

m? 
. ö ^ t 

JL J& A JL J=L j J J . 

- £ * f 

i 
3. Ma i - hal-dan jää-da, kus sün - di - nud ma, kui Iu-mal a - wi-

t-J i J 5 
^ ^ ^ f f=f=f=F^5=Fzf 

maa, siud ik - ka mee-les kan-nud, mo 
laul, oh maa täis lah-ket prii-ust, sind 
5—J. I 1 1 l t I J I 

- = - 0 -0- -0- -4- -0r ,—4 •*- J 

kan-nud, mo kal-lis i - sa 
prii - ust, sind kii - dab mi - nu 

£ £ E £ E £ E £ £ 
^ 

t 
ta - da mind wõ-tab ar-mu - ga, kui Iu-mal a - wi - ta-da mind 

kal - l is i - sa - maa! 
kii-dab m i -nu laul. 
! ! ! l ! 

m 5 :fc £ m 
wõ-tab ar - mu - ga. 

4. See pärast, oh Jumal! 
Oh kuule nüüd Sa, 
:,: Mis palun mina rumal, 
Tee seda armuga! :,: 

5. Oh anna Sa mulle 
Nüüd jõudu ja meelt! 
:,: Oh isamaa, et sulle 
Wõin surra tõsiselt! :,: 

6. Kui tuleb kord ette, 
Et sõtta ma laen, 
:,: Si is wõit jääb sinu kätte, 
Kui mõeka sekka löön. :,: 

7. Oh isamaa, sina, 
Sind armastan ma, 
:,: Sest tahan tõest' mina 
So kasuks elada! :,: 
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Südamelikult liigutatud. 

mf , 

39. Priius. 

Z— 9 —|—±_p_«— 
& 

Karl Groos. 
Mitme häälele seadnud L. E r l . 

t . Prii-us, kal - l is an-ne, tae-wa kin-gi - tus; kvi-gi - le toob 
2. Ei küll pa-ne tä-hel' sind weel kõik maa - i lm ; weel on mit-mel 

1 I I 
-V- -9- -0h i 

i±3£ WW * 4 f - -f 
M ^ r 

^ = ^ ^ _ j , j j jp j - j -^ 
^ 

kus sind 'po-le lei - da, sääl ott 
stis-gi pe-an mi-na wä-ga 

LJ i J i i N 

õn-ne 
me - hel 

st - nn wa-lit - sus; 
sü-da sul-le külm; 

R T - P -§ -#*—fi—w m =̂—f-

V 

W ^ J J 4 i ^ = ^ p £ s ^ 
F=F - Ä y 

^ #- fi^zzf^fcp^fcp 
wt • let 
k a l . liks 

sus. Mei-e poo-le hei-da, kal-lis wa-ran-dus l 
sind, sest et pääst-sid st - na or - ja - pae-lust mind. 

l±AJO±± Z^H3sl S3 
§E £3==* =£ £E£ s 

3. Armsad Eesti wennad 
Teil on priius kaes, 
Ärge olge laisad 
Seda pruukides: 
Edasi oh jõudkem 
Suure hoolega! 
„Waimupriiust nõudkem 
Kõige elua'a!" 

4. Waimupriiust nõudkem! 
Ütlen ükskord weel, 
Selle poole sõudkem, 
Kärmsast' kiirel teel! 
Jätkem, wennad, maha 
Endist rumalust: 
Wõtkem waewa näha 
Nõudes õpetust: 

5. Küll see orja-põli, 
M is kord waewas teid, 
Wäga hirmus o l i ; 
Si isgi ütlen nüüd: 
Rumaluse paelad 
Hirmsamad on weel: 
Päästke oma kaelad 
Lahti neist ja meel! 
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Wägewaste. 
40. Laul isamaast. 

Albert Methfesscl. 

4-

1. NimdCes-ti wen-nad rõõ-mu-ga koik wä-ge-was-te laul - gu, laul 
2. Sind i - sa-maa, me kii-da-me ja lau-la-me so sü - les; truust 

2 £ B -9^-

f T 

AJ_ «>. 
5 I ä. J. 

$n X— H-#-»v 
>£iztr 

-#—i 

3. Mei lau-lu hääl käib kõr-ges-te, on wä-ga kal-liks pee - tud ja 

§ 
fcrib 3=£ 

5 
oi - gu mei-e i - sa - maa, kõik maa-ilm se - dll kuul-gu, 
wannu-me sull'kind-las-te, et fa meid pe-ad ü - les, 

kõik 
et 

J. h JL _£ i 
^—»- £E 

J--

i - ga wap-per Eest-la - ne saab so - ber, wend siin hüü-tud, saab 

E 
- * -d—^—P-

PS 

maa - ilm se - da kuul-gu! 
sa meid pe-ad ü - les! 

J. 
F— ^ 4= 

fõ - ber, weud siin hüü- tud. 

4. Ei ole kusgil ilma pääl 
Teist sihukest maad leida, 
Sest wõtku ikka meie hääl 
Täll ' kiidulaulu näid'ta. 

5. Sind armastame, isamaa, 
Sul l ' truuiks tah'me jääda, 
Ei taha surma-hädas ka 
So äraandjaks saada. 
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b) Sõja laulud. 
41. Klhillgigse! 

Mehiselt ja jõudsalt. 

1. Nüüd wäl-ja, mo svb - md, 
2. Sest hoid-kem kõik kok - ku, 
3. Mei kind-ral on wap-per 

K l 1̂  d ! h 

=N =£=*= 
9 -• 0 

—»-J—#r—B 
U U U 

koik tul-ge 
et la - hing 
ja sõ-dib 

N h fc 

- ^ ?i J * M M 4 

f i k p 1 k w 

- * -

- B — 

tu -
mei 

h 

h 

59 

Albert Mcthfessel. 
i h i h ii N 

- • ' h - F b M -p J- p—^-J-1 P—p-J 

- tus-te, ning tõst-ke ka 
- le-mas, ei wõi-tu wõi 
-e ees, ei koh-ku ei 

h 1 h 1 d ^ 

r P [ 
k ? V. V 

0 ' ? 
i r 1 V 

\ 
1 i* * 

k > 

«» N 

m 

i h—n-J—h-—m h P-3—I 
^ =F 

Hää - leo ja laul-ge rõõm-slls-te! 
saa - da, kes ta - Hab, is - tu - mäs. 
kar - da, kui wah- wa wõi - du - mees ; 

*• 

T 

Ä^l N J1 

^ 

Sest prii - ust eu = dil' 
Nüüd Ju - ma - la - ga, 
sest e - la - gu ta 

3= f V 

pea-me wõit-le - ma ja waen-la 
sõb-rad, o - ma-sed, sest täp - lu > 
häs-ti so - di-des ja e - la-

^ d ^ > > v s ^ ^ 

s e -
gu 

ga wahwast' kõik so - di = 
le wii-wad meid mei-e 
ka häs - t i , kui ra - hu 

^ J: i i j 
— — •£• •*• -#- f\_ 

ma. 
teed. 
käes! 

s *. 
* - ^ -F r 1 r - V 

4. Kes tohib siis kohkuda, karta 
surma tääl, 

Ehk oleks ka kaugel ja wõera piiri 
pääl? 

:,: Kui oleme kõik hästi wõidelnud, 
Siis priiusega saame ka kroonitud.:,: 

5. Kui keegi meist langeb sel ras-
kel sõja a'al, 

See wõeral maal hingab ka päris 
isamaal; 

:,: Et isamaa eest jätnud elu ta, 
Sest õiskagemtäll' auuks: Hurraa!:,: 

Maa keelde seadnud O. Keermann. 

(Koori, ja Kooll-lmmel.) 
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Pehme häälega. 

mf 

42. Lahingi hommikul. 
Safifa rafjiutiwüs. 

Mitme häälele seadnud L. Erk. 

ppm 
ö^ 

> 
üzäzt± 

9ö 

h n j p 1/ p ¥ ! / lJ~ 1> |*^p 

1. Oh tõuske ü - les, sõb-rad, koik u-ne ra - hu seest! 
Sest Ho - bu-sed meil hüüdwad jo : „Te-re hom- mi - kust! 

2. Oh hel-de Iu-mal waa-ta mo pääle tae-wa seest! 
So ar-mu-ga mind ka - ta ja so-di mei-e eest! 

-•• P l.«w r •*• -0- -m- -0- -0- J.*I d p— r 

- -T~f—t-T-^-T - - _ 7 - 7 - ^ A ^ - -

^ -
—*-* 

„3o 

Meid 

DM 
mf 

:l,z 
^ I S#E£ S :C: -^-#-H> 

hiilgawad pä - rast koi-tu koik so - ja-r i is-tad tääl; ma 
was-ta seis - ta ai - ta ja an - na wõi - tu meil'! ja 

n i n i n b n 

m 
, n > JS i 

-J. IL _ * Üt — 
S3 

33 
-»—M- 4= I a» f ^ - f - ^ - t 

^^ö^S^^^^^fi^E^S^S1??11^ 
1?—tff- > ru 

wai-mus näen jo wõi-tu; meel mõt-leb sm - ma pääl', 
o - ma wa - ge näi-ta me suu-rel' waen-la - sel'. 

I |S |*» IS P n P N h * 
! n i .*i n -»• -»• •*• 

300 te # _ ( j -

3. Meil' ükskord hommik jõuab, 
Mis selge on ja elk, 
Mis wagade hing nõuab, 
Ja waatab ingli-hulk: 
Pea saame näha seda 
Koik ilma katmata; 
End wõta ilmutada 
Oh priiuse päew, sa! 

4. Si is lauldaks' igast tornist, 
Si is oiskab iga suu, 
Meil rahu kõigest tormist 
Ja rõõm on otsatu; 
Siis kõige teede ääres 
On wõidu rõõmu hääl; 
Me seisame sääl juures, 
Meid auustatakse sääl. 
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Südamest 
f 

43. Lahingi päewa hommikul. 
saksa rahwawiiz. 

Mitme häälele seadnud L. Grk. 
A u 

1. K o i - du - wal-ge on jo sel-ge, päi-ke tõu-seb, o - lej 
2. So - jas on lül l jul-ged me - hed, siis - gi langewad kui puu-

a j> i i i js #* j J £ 1 J. H t> <* 
—tt—JJ 5 - = — i F • - - i — 0 U F 3i 1 s 0 
•£f t? I \J I *» A !.-- OI ] A 1 , , \J , «— 0 0 M— F-feEEEE^ESi t 1 

3 Mõ-ned jää- wad, wa-lu näe - wad, püs-st - kuu - lid rin - du 

PS 

jut - ge: 
le - hed: 

J J 

Pe - a hüüd-wad meid trom-pe 
Hom-mi - kül weel uh - kest' as 

tio, 
tud, 

J: b I 

ip. 
löö - wad. * 

t 
Ho - bu - sed neil ma - ha - lang' - wad 

pe - a pauk'-wad suu- red- tü - kid, pe - a mi t -mel surm on 
õh - tu rin - nust la - bi las - tud, ma - gad mit - me teis - te-

2 i 1 ä. JL fS ^ 

=£=c 
wae-nu - plat-si pää-le jää - wad, ä - ga -wad sääl lõp - ma-
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Haledaste. 
, lk mf 

e) Jumalaga jätmise laulud 
44. Nüüd Jumalaga, majake 

8aksa rahmawiiz. 
Mitme häälele seadnud K. A . H . 

WI^H^H ifS V - ö 

M - •—'—1—-M-M3—i* 

*• r i> v p 

3 C 
— * — * 

-g*r 'b 
l T p p T p p p p p 

1. Nüüd Ju - ma - la - ga, ma-ja - ke, kus o - len sün-din'd il - ma-
2. Nüüd I u - m a - l a - g a , ar-mäs maa, kus e - la - siu ma rõõ-mu-

3. Truu so - ber, Ju - ma-la - ga jää, kui ka ei pais-ta e - nam 

* 7 fi—fiii»-

Ji^ 

-%ry-V rrJ-fU. f $. r 
P P P 

m 
p ^ p i - — - 1 P p v 

Ic! Nüüd si - nust wäl- ja la -hm ma, kus koh-ta, see on tead-ma-ta. 
ga: sa kas-wa-ta - sid, toit-sid mind, ei il - mäs u - nus-ta ma siud. 

w . •+ + u. • K \ i v A- h i 

£ 
-#!~ F ^ 

— & — p : 

_ j _ 

- * v : [ : : 

P P P i P P P 
pä', ma mõt-len siis - gi fi - uu pääl', kes sa mull' rõõmuks o - lid sääl. 

5. Nüüd taewa Isa hooleks sind 
Ma annan, sõber, — ja ka end; 
Meid hoidku Tema mõlemid! 
Oh Jumalaga jäe nüüd! 

4. Kui ükskord jälle tulen ma 
Sind siia maale waatama: 
Mul l ' hoia oma armastust, 
Sest see on minu õnn ja lust. 

Liigutatud. 
mf 

45. Jää Jumalaga! 
kaupa r a Oroa raus • 

Mitme häälele feadnu^L. E r t . 

1. Jää Ju -
Nüüd wõe 

2. So tae -
Mull' pal -

Ü 
MV 

* \ P v P P 
ma- la - ga, i - sa - maa, jää Ju-ma - la - ga 

-ral' maa-le lä - hen ma, „ 
was, põl - lud, hei - na - maad, oh 
ju rõõ - mn te - ge - wad „ 

is f̂  (̂  [̂  s 

± ± ± ± _£_ ^ h 

ar-mas i - sa-
II II 

A «L. S J 

zfczP_L-PJL-P P I p -1^=^—-U—-i-^zz^r—^—p-
3. Sa, ar - mäs jo - gi, saa - dad mind, jää Iu-ma-la-ga 

Et lah - tun, see teeb kur - waks sind, „ „ „ „ „ 
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I: :Ü: 
—^—»- & C 1/ p - k v P l 

nüüd! Sest ma lau-lan kur-wa mee-le - ga, suu-, 
maa! Ju - mal teab, et ma sind ar - mastan ja 

f ü - da-
siis-gi 

me» ja 

ia m 
& V* m 

nüüd! 
£ - v >> • • - f 

O-rust sam-mel-da-nud k i -w i päält säält tõs-tan wiimast 

i m >-^- V 

n I Jj J J Jl 
V 

kee - le - ga: Jää Ju - ma-la - ga nüüd! 
ma sust pean, „ „ „ „ „ 

* h d 

kor - da häält: Jää Ju - ma- la - ga nüüd! 

Parajalt 

E=£^ t=t=t 

46. Enne teekäiku. 

« =£ : — I — ^ — 

Rahwawn5. 

*«~ä 
-»-—0-

1. Tä-na siin ma o 
2. Ker-ge rei - si - ke 
3. Kal-lid wennad, õed 

> b 

len weel, homme 
pi na'al hommi 

a - dee! mi - nu 

ju -ba 
-ku ja 
pää-le 

m i i i ^ N N i. n I I 
I _J[ _^ "v p Jp •+ ~ŽL ~ŽL "*L "ŽL '2L "*. 

PE ^ ? 
• # « -

i * * 
-

ÖEl| a£q-=£ ^DMM ^ ^ l :,«.•: 

^ ? 

9--5#=fc* 

teel, ä - ra pe-an jõud-ma, 
a'al ; mä-est ül - les al - la 
ge, sen-ni kui kät jäl - le 

J s I. £ -J- h I I 
^ 

kau-gel' maale sõud-ma. 
käin ma mu-rest wal-la. 
rõõmsast'an-nan tei - le. 

^. ^ !. !̂  ! i ~ 
- •+ -*• d «=! L _ 

* = = 

--
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Elawalt. 

d) Hommiku laulud. 

47. Sui ajal. UMtf.) 
K- M. v. Weber. 

Segafoorilc scabnub M. Vilberg. 

I ' l? 

E B E E Ž - - - - 5- - # i . 
•* * r # ~ t = t = zt 

1/ V 

1. Waat päi-ke ka au i - tu - ga on tõusnud ja paistab meil 
2. Ja lau-lu hääl, mis siin ja sääl on kuulda, see rõö-mus-tab 

§351 
f fc=fc=™=» 

£=t. 1 
* h 5 ^ J J 

fe 

5 d ! ^- ^ 
-^—«P—vl 
O . -M ^ — P r 

-y~% 

:=t 
-k—L. 

-*F^\~ 

4- 5- (• 
•V U I 

2 ^ — * -
Ö = j ± : 

1 
sääl; ja ke - na õhk ja ma-gus lehk on wälja ja metsa-de pääl. 
meid; ja sunnib ka, et lau-lu-ga me te - re- ta- me nüüd teid. 

1 
3. Ja inime ka kärmeste 

Laeb tööle jo rõõmsaste nüüd, 
Ja kõik maailm, kus waatab silm, 
Täis liikumist, elu ja hüüd. 

4. Oh süda sa, nüüd rõõmusta 
Ja seda nüüd kiitku so hääl, 
Kes kõik on loon'd ja ette toon'd 
Ja alati hoiab sind weel. 

] . ja 2. salm m. k. s. G. Keermann. 3. ja 4. salm tein'd Ji. K. K 

Parajalt, f 

» = # d=« 
48. TVu«l>e «lc«s'! 

Traugott Kahle. 

± -> 

J . 
2 . 

9I|EE 

r -p- : F = 5 -

Oh tõuZ 
Oh te -

ife, lap-sed, ü -les-se, sest koi-du-täht nii sel - ges-te meil 
re, kal-lis pää-wa-ke, ei so ees öö siin seisma jää.Meil 

s> I C 5 I N L N I N ü 
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k l y.\ 9 

pais - tab tae- wa kül - les jo, ja nät-tab, et on hom-mi-ku. 
sü - da - mes -se pais - ta ka ja se - da kur-jast pu - has-ta! 
! \ i S I ^ IT"! \ | 

: r : 
. c_ „.^_ 

:p: £=£; -fc£ 1—5 

Armsaste. >. A. Mozart. 
49. Päew tõuseb. 

-J— 3 j ^ -ft K-H^-! 1 ±3—l-D f^HS-^ Ĥ i^-n 

ppz^zz±zzzzizzzzä-zzzjzzz±zz+z —^ J - i z * - =z*=i=fziz?zizz*zi =1 

1. Pääw tõu - seb, töus-ke i - ni - me - sed ja 
2. Nüüd läh'-me jäl - le o - ma töö-le, ja 

i ,. ^ ,N fc A . i - ^ J | 
-0- -*-• -X. -f. ^ O ^ . ' — M- ^ . 

kiit - ke Ju - ma-
pi - me ka - du-

0 ä ' 

•J' ("/—jEqS # i = ± S 

lat: Ta armoa tei-e kät-te tul-nud, Ta J - sa silm teid 
nud, sest pan-gem loo-tust o - ma wöö-le: kes sei - e maa-le 

1 d I l JL i ^ i f i i 
9 ^ Õ 4^^s-?5— 

— r 
1 :± i=( i : 

* 
f-

_A. • 
* - *z 

3=£ ±cz± ^ £ h - , |*S. | f»!B,-
?zz±zzz^^zz^^zz^^r^z^z^^zzz^zz^ 
- r - J ,. P -S^—S—^F—r-r,—<•—*£ 

walwan'd. Nüüd pan - ge o - mad kä - ed kok - ku ja 
ait - nud, ei wõ - ta See meid ma - ha jät - ta ja 

> fS N I I K 

^ 
^ 1 ± * _4 

* = ? "lnnn^nn^ £ j — f c g 

> 

pa - lu-
u - nus-

N s 
•*• ä 

- 5 — * — 
- h h— —v—V— 
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ge 
ta, 

^ l*J L I k>, F P p lv IJ 9 V V 

- J - * 

w kT " M- r- r r v v 
su-da - me põh-jast: Sullol-gu tä-nu, tal-lis Iu-mal, kes 
Ta on jo Ju - mal, kes ik - ka e - nam teeb ja an - nab kui 
J*1 J ! I I i . I N N fc N fc I I I 

* ^ = * 
= » r I ' ' n i 1 Hr 

J5-+ - ! ^ - s -rf -5^-e 9 rr r 
Sa meid e - lus hoid-nud weel So ar-mu au-uks i l - ma pääl. 
Te-malt mei-e pa- lu-me, sest aud-kem au Ta ar-mu-le! 

p=ft 
"* * * 

# 
f-

Jüliann Jannsen. 

Parajalt ja tõsiselt. 
mf - , 

e) Õhtu laulud. 
50. Kuis julgen maha heita. 

(Waimulik.) 
Friedrich Silcher. 

Mit,ne häälele ftadnub K. A. H. 

| & = t= f f i 

f f— 
1. Kuis jul - gen ma - ha hei - ta ja ma 

Kui en - ne Sind,oh Iu-mal, ei pa 

fe§=üg^i 
i J. 

ga 
lu 

j . 

da, 
ma? Mull' 

^ 
3=c 3 = iT-MW 

rnf 

U-4~£ 1 1-1 
- i r i : B = f c * -*—*-

P - i - * - * - -* P-f-o- :£5_l_e. -p—p-

päe - wa ta - li - tu - sed on wae-wa tein'd, ja o - len Si - nu 

fe 
- P — r — * 

-P—iV~J 3 5 : 

h J I ä .j. .0. ^JF-^t 
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¥ = £ 
zps. 

:rtzfe 

kä - sust ka ü - le lä in 'd. 

—•! •#• -g-

W 
T i H 

2 . to patud kata kinni koik ar
muga, 

Sa armastus, mo pääle weel halasta! 
Üks puhas süda mulle, oh anna Sa, 
Kus wõiksid, Issand Jeesus, Sa elada! 

3. Mind aita andeks anda, kui 
annad Sa, 

Ja elada siin rahus mo wennaga, 
Siis magama ma heita wõin julgeste, 
Et Issand kaitsed ise mind heldeste. 

Maa keelde seadnud O. Keermann. 

Tasa >a armsaste. 
5 1 . Tähtedele. 

^ ^ r z i — : = = — 
Th. Hoppe. 

$=r- zfc 

tt 
=)=tr "S?—9~ 

f ? 

sm 

1. Tä-hed sel- ged, arm-sad, walged, näid-ke mull' end ka, tei - e 

*—0-

4 j ; $ \ , 
4-'-: iii f = F 

—+—=—p—» 

2. Waikselt seis-tes, lah-kest' paistes tei-e h i i l - g a - te; tei-e 
3. Oh et l a -he t s i lm ka tä - heks ä - ra - se - le - tud, rn -hu 
4. Saa-gu Te - ma e - hi - ta - ma templit i l - ma sees! Tä-hed 

}—3 0—s#_*:q_« — 0 — ^ J — j j Z B — « — ^ — — cJ.»--

ni - kt üs-na li - gi ta - haks' nä -

J j ^ j ; J j ^ Oi> 
'-irS—» 3 — b—b " s * H — * 

i i 

ha ma! 

: p = p 
:d< 
-o— 

wal- gus, i« lu sel - gus wal-gus-tab me öö. 
o - leks, inglid tu - leks sii - a laul - ma nüüd! 
sel - ged, armsad, wal-ged, tõusku sü - da - mes! 

(Koori» ja Kooli-kcumel.) 
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Tasa. 
52. Jo hüüdwad õhw-Kellad. 

ja—"t--|—* *• J g*~ 

b__^q_» , P̂  
f-t-f—r 

3=±=± 

Johann Friedrich Reichardt. 
Mitme häälele seadnud K. A . H . 

T f 
m 

1. Jo hüüdwad õh - t u - kel - lad ja t a - s a koik maa-ilm, ja 
2. Oh kal - lis la - hu, tu - le ka mei-e ma - jas - se, meil 

ffig t=t 
P 

:=l=i: ^=± 0 

i=*=5= 

ra - hus seis-wad wäl-jad, nii kau-gel kui nääb silm. 
woodi üm-ber o - le, kui mei-e ma-ga - me! 

Zck 
— — — - s h j * . 13 

fm/ 
:p= 

- j & r 

Parajalt pilka. 

f) Mõnesugused laulud. 
53. Ncisya saeweskis. 

8-

1. V 
2. V 

- 3 — 0 - 4 — * - -1!—#-
P p 

8 a k sa rahmawiis, 
Friedrich Glült 

3 j 3 -m^-0-^—0-

f P p p p i*~~"~? p P p f (• 

a ist - sin arm - sas ra - hus sääl sa - e - wes - ki sees 
a waat-sin hal - jast saa - gi, mis ü - les,al - la käis 

•d J J J d "*• V 

&=£ £ 
_ P T _ g l — ^ — j — 1 _ 

<?. 

mf 
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-*-d-
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^±^=^ 
•thr-d— 

V 
ja 
ja 
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~0--0- m 
jz=f5r=ö==fs: 

waat-sin wet, mis wa - hns sääl mängis ra - tas-tes, ja waat-sin 
üh - te män-da te - gi nii pik-ki haa-wu täis, ja uh •• te 

I h ,** I V I K I h V- ! h 

m ^zd~d-—-
=0— *-

d- A. d UJ 

US 
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—tr~<; \— 
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ü : ä ! = 
tr&-

wet, mis wa - hus sääl mängis ra-tas-tes! 
män-da te - gi nii pik-ki haawu täis. 

h 

3. Siis oli mänd kui elus 
Ja leina wiisi pääl 
Ta laulis omas walus 
Need sõnad mulle sääl: 

4. „Sa õigel tunnil tuled, 
„OH armas reisija, 
„Sest sina isi oled 
„Kell' lõhutud saan ma." 

5. „Kui ürikese aja 
„Sa oled elanud 
„Siis saab sull' rahumaja 
„Neist laud'est walmistud." 

6. Kuus lauda lang'ma nägin, 
Mo süda raskeks lõi, 
Ja kui ma häält weel tegin, 
Siis weski seisma jäi. 

Pehmes te . 
54. Maasikas. 

Heinrich Werner. 
Mitme hciälele seadnud L. E r l . 
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1. Met-sas sei - sis maa-si - kas, maa-si - kas nn i - lus. 
2. Üt - les poiss: ma no - pin sind, maa-si - kas nii i - lus. 
3. Poiss, see nop - pis maa-si - ka, maa-si - kas nii i - lus. 
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Poiss läks metsa kar-ja-ga, wagastpai - ka ot-si-ma, lei-dis mar-ja 
Kos-tis maastk:„Lasemind,karja-poiss, ma pa-lun sind, pai-su-da weel 
Ei ta wõtnud pa-lu-mist, marja-war-re kae-ba-misi kuulda puu-de 
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w=f a feg^zfet^ -J-£—§—0-1. Illil 
wi-lus. 
wi-lus!" Oh sa ma-gus maa-st - kas, maa-si -kas nii i - lus 
wi-lus. 
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Maa keelde seadnud F. Jtulil&a&ts. 

Südamelikult ja tasa 
55. Jumalaga! 

K. A. H. 
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